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Обязанность партийных организаций 
— еще шире развернуть социалисти­
ческое соревнование трудящихся, 
чтобы встретить XX съезд КПСС 
новыми успехами коммунистического 
строительства.

Важная задача пропагандистов 
и агитаторов

Послание Председателя Совета Министров Союза ССР

Н. А. Б У Л Г А Н И Н А
КОМ М УНИСТИЧЕСК АЯ пар- 

тия идет к своему очередно­
му XX съезду. Центральный Ко­
митет КПСС разработал истори­
ческий документ — проект Ди­
ректив съезда по шестому пяти­
летнему плану развития народного 
хозяйства СССР на 1956— 1960 
годы. Советские люди единодуш­
но одобряют перспективы мощ­
ного подъема экономики и куль­
туры нашей страны, намеченные 
на шестое пятилетие. Они заявля­
ют о своей непреклонной решимо­
сти бороться за осуществление на­
меченной партией программы.

В эти дни на предприятиях 
промышленности и транспорта, в 
строительных организациях и уч­
реждениях на собраниях трудя­
щихся проходит обсуждение про­
екта Директив XX съезда. На 
партийных собраниях и собраниях 
актива рассматриваются величест­
венные планы роста народного хо­
зяйства, планы бурного развитии 
всех отраслей промышленности, 
сельского хозяйства и транспорта.

Десятки пропагандистов и аги­
таторов в лекциях, докладах и 
беседах убедительно рассказыва­
ют о великом плане нового подъ­
ема народного хозяйства. Комму­
нисты, комсомольцы и все труже­
ники города с пгТромным интере

,— ----*-!ушакхГ выступления проиа
' ^ и агитаторов, знако- 
•»игектом Дирек-, ин

__пятилетием у плану.
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б нем огромную заботу 
ломмунистической партии и пра­
вительства о новом расцвете всех 
отраслей социалистической эконо­
мики и культуры, о дальнейшем 
росте благосостояния народа. Они 
хотят как можно больше и об­
стоятельнее узнать о том, что на­
мечает родная партия на новоеч 
пятилетие, какое участие предсто­
ит принять трудящимся нашего 
города в осуществлении грандиоз­
ной программы, как будет разви­
ваться промышленность и все дру­
гие отрасли городского хозяйства.
Этот интерес вызывает необходи­

мость, чтобы партийные организа­
ции промышленных предприятий, 
транспорта, строительных органи­
заций и учреждений города по-на­
стоящему организовали пропаган­
ду задач, которые намечает пар­
тия на шестое пятилетие. Партор­
ганизации должны поставить это 
дело так, чтобы каждому совет­
скому человеку были разъяснены 
все вопросы, волнующие его, что­
бы политическая работа вызывала 
прилив новых сил в социалистиче­
ском соревновании.

Беседы агитаторов, лекции и 
доклады пропагандистов в эти 
дни проводятся на многих пред­
приятиях и в организациях горо­
да. К этому важному 'делу, как 
правило, привлекаются наиболее 
квалифицированные кадры, спо­
собные в доходчивой и убедитель­
ной форме рассказать о величии 
намеченных задач на шестое пя­
тилетие, увязать их с практиче­
скими делами слушателей. И 
правильно делают те партийные 
организации, которые по-боевому

организуют пропаганду этого ис­
торического документа, мобилизу­
ют всех пропагандистов и агита­
торш* на активнее .участие в этом 
важном деле.

Особенно большая роль в разъ­
яснении намечаемых на шестое 
пятилетие задач принадлежит 
пропагандистам и агитаторам. В 
лекциях, докладах и беседах они 
обязаны донести до всех ра­
бочих, инженеров, техников и 
служащих перспективы роста со­
ветской экономики и культуры в 
новом пятилетии, рассказать, что 
должны сделать трудящиеся Сыз­
рани, чтобы успешно выполнить 
государственные планы.

О том, с каким большим внима­
нием трудящиеся прислушивают­
ся к голосу пропагандистов и 
агитаторов показывает недавно 
проведенная беседа агитатора 
Сергея Леонидовича Соколова в 
литейном цехе гидротурбинного 
завода. Корреспондентская запись 
этой беседы публикуется в этом 
номере нашей газеты.

Рабочие цеха проявили живой 
интерес к тому, что предстоит на­
шему народу сделать в шестом 
пятилетии в области развития 
энергетической базы страны, з 
строительстве гидроэлектростан­
ций какие задачи стоят перед 
гидрогурбиностроителями и ли­
тейщиками „еьгчзст пости.

Ценность таких бесед состойг в 
том, что они помогают 
и н же н е р но - тех н и ч ес к им работни­
кам и служащим луч-не и глубже | 
уяснить намеченные партией зада-| 
чи /на 1956— 1960 годы, осмыслить 
размах подъема всех отраслей на­
родного хозяйства, понять, что не­
обходимо сделать коллективу 
предприятия, цеха и участка, что­
бы лучше справиться с выполне­
нием государственных планов те­
кущего года и всей пятилетки. 
Убедительные примеры, приводи­
мые агитаторами, мобилизуют 
трудящихся на творческий труд, 
на достижение новых успехов.

На предприятиях города, как и 
по всей стране, идет со­
циалистическое соревнование в 
честь XX съезда партии. Его уча­
стники добиваются новых трудо­
вых успехов, активно борются за 
технический прогресс, улучшение 
организации производства с тем, 
чтобы достойно встретить это 
важнейшее событие в жизни пар­
тии и народа. Долг пропаганди­
стов и агитаторов — разъяснять 
всем участникам соревнования, 
каждому рабочему, какие задави 
выдвигает партия на ближайшие 
годы и какие задачи стоят перед 
трудящимися города.

Партийным организациям, пар­
тийным комитетам необходимо к 
проведению политической работы 
в массах привлечь всех партий­
ных, советских, хозяйственных ра 
ботников, весь актив, всех пропа­
гандистов и агитаторов. Разъяс­
няя советским людям историче­
ский документ — проект Дирек­
тив Х)£ съезда партии, мобилизуем 
их на досрочное выполнение за­
даний первого года шестой пяти 
летки, на успешное осуществление 
задач коммунистического строи­
тельства в нашей стране.

Мощная паровая турбина

Первая мощная турбина в счет шестой пятилетки
Паротурбостроители Ленинград­

ского металлического завода имени 
Сталина завершили стендовые ис­
пытания машины мощностью е 
100 тысяч киловатт. Это первая 
паровая турбина, изготовленная в 
нынешнем году. Монтаж и испы­
тание крупной машины проведены 
за 12 дней.

Неся трудовую вахту в честь XX 
съезда КПСС, металлисты сорев­
нуются за окончание производст­
ва еще одной такой машины, а 

также очередной гидротурбины 

для Куйбышевской ГЭС к 14 фев­

раля.

(ТАСС).

П р е з и д е н т у  Со е ди н е н

Дуайту Д.
25 января Чрезвычайный и Полномочный По­

сол СССР в США Г. Н. Зарубин посетил Прези­
дента Соединенных Штатов Америки Дуайта Д. 
Эйзенхауэра и вручил ему Послание Председате­
ля Совета.Министров Союза ССР Н. А. Булганина. 

Ниже публикуется текст указанного Послания: 
«Москва, Кремль 23 января 1956 года
Уважаемый господин Президент,
Будучи глубоко убежденным в том, что Вы 

разделяете испытываемую мною озабоченность 
нынешним состоянием отношений между нашими 
странами, я хотел бы поделиться с Вами своими 
соображениями о возможных путях улучшения 
этих отношений.

Вы, конечно, согласитесь со мною, что сложив­
шееся ныне международное положение требует от 
всех государств, и в первую очередь от великих 
держав, несущих особую ответственность за обес­
печение всеобщего мира и безопасности народов, 
принятия мер, могущих способствовать дальней­
шему ослаблению международной напряженно­
сти, укреплению доверия и сотрудничества меж­
ду государствами. Это отвечало бы горячему 
стремлению народов жить в мире и спокойствии, 
посвятить свои материальные ресурсы и энергию 
творческому созидательному труду, культурному 
подъему и процветанию.

В Женеве на совещании Глав Правительств че­
тырех держав мы все заявилй о нашей готовности 
добиваться уменьшения международной напря­
женности к л у чтения отношений между госу­
дарствами в соответствии с принципами мирного 
сосуществования и делового се^аддничества.

Несомненно, что особое значение для дальней­
шего уменьшения международной напряженности 
имеет вопрос об отношениях между Советским Со­
юзом и Соединенными Штатами Америки.

В этой с е  язи возникает вопрос о нео бхо димости 
предпринять шаги, направленные на сущест­
венное улучшение отношений между Сою­
зом Советских Социалистических Респуб­
лик и Соединенными Штатами Америки. Такое 
улучшение советско-американских отношений 
было бы серьезным вкладом в дело оздоровления 
всей международной обстановки, в дело поддер­
жания и укрепления всеобщего мира.

История отношений между нашими странами 
убедительно свидетельствует, что их дружест­
венное ̂ сотрудничество, основанное на стремле­
нии к взаимопониманию, взаимном уважении су­
веренитета, а в дальнейшем и на совместной 
борьбе против сил агрессии, отвечает высшим 
интересам народов обеих стран.

Нельзя признать случайным, что, за исключе­
нием периода иностранной интервенции против 
молодой Советской Республики, народы наших го­
сударств никогда не воевали друг против друга, 
между ними не было и нет каких-либо неприми­
римых разногласий, не имеется границ или тер­
риторий, которые могли бы стать предметом спо­
ра или конфликта.

Поэтому с чувством полного понимания было 
встречено советским народом Ваше заявление на 
совещании Глав Правительств четырех держав в 
Женеве, в котором Вы отметили: «Американский 
народ хотел бы быть другом советского народа. 
Нет спорой между американским и советским на­
родами, между ними нет конфликтов, нет торго­
вой вражды. Исторически наши народы всегда 
жили в мире».

Сама жизнь подтвердила, что в 'основе сотруд­
ничества между СССР и США лежали не случай­
ные и преходящие мотивы, а коренные и дли­
тельные интересы. Это нашло свое наглядное вы­
ражение прежде всего в том, что наши страны 
были союзниками во время обеих мировых войн.

Вам, как одному из выдающихся военных ли­
деров антигитлеровской коалиции, особенно хоро­
шо известно, что боевое сотрудничество между 
Советским Союзом и Соединенными Штатами в 
годы второй мировой войны сыграло важнейшую 
роль в деле разгрома общего врага— фашистских 
агрессоров. Скрепленный кровью лучших сынов 
народов обеих стран их боевой союз, в котором 
принимали участие также Великобритания, Ф ран ­
ция, Китай, Польша, Югославия, Чехословакия,

н ых  Шта то в  Аме р ини

ЭЙЗЕНХАУЭРУ
Норвегия, Греция и другие страны коалиции сво­
бодолюбивых народов, с честью выдержал все ис­
пытания войны, навязанной нашим народам си­
лами агрессии на Западе и на Востоке.*

Достойно сожаления, что в послевоенное время 
отношения дружбы и сотрудничества между 
СССР и США оказались нарушенными. Ухудше­
ние отношений между Советским Союзом и Сое­
диненными Штатами Америки, каковы бы ни бы­
ли его причины, находится в противоречии с ин­
тересами и советского и американского народов, 
отрицательно сказывается на всей международ­
ной обстановке.

Я  уверен, что Вы, как и я, убеждены в том, 
что различия в общественном строе США и СССР 
не должны мешать нашим странам поддерживать 
политические, экономические и культурные от­
ношения, в которых заинтересованы наши наро­
ды. В годы, предшествовавшие второй мировой 
войне, советско-американские отношения получи­
ли значительное развитие, особенно в экономиче­
ской области. В ходе войны отношения между на­
шими странами прлучили новое развитие, кото­
рое опиралось на широкую поддержку народов 
наших стран и укрепило взаимные симпатии меж­
ду ними. Это способствовало ускорению оконча­
ния войны и уменьшению жертв народов.

Нельзя, конечно, не учитывать того, что в го-
I ды, которые связаны с периодом, «холодной вой- 
| ны», между СССР и США возникли серьезные 

разногласия' по различным международным проб­
лемам, касающимся разоружения, обеспечения 
безопасности в Европе, германского вопроса, а 
также некоторых проблем Дальнего Востока,— и 
важность указанных проблем понятна. Как пока­
зало последнее совещание министров иностран­
ных дел четырех держав в Женеве, даже при на­
личии имеющегося сближения позиций сторон по 
отдельным обсуждавшимся вопросам обнаружи­
лись существенные расхождения, и потребуются 
дальнейшие усилия и время, чтобы достигнуть 
необходимой договоренности в решении указан­
ных проблем.

Однако сохранение существующего положения 
в советско-американских отношениях не может 
способствовать урегулированию нерешённых 
международных проблем. В то же время улучше­
ние советско-американских отношений, которое 
отвечало бы стремлениям к развитию дружест­
венных отношений между нашими странами, 
могло бы создать новую международную атмосфе­
ру, благоприятствующую разрешению спорных 
вопросов путем переговоров на взаимно приемле­
мой основе.

Нельзя не видеть, что практическое решение 
задачи дальнейшего ослабления международной 
напряженности и упрочения доверия между го­
сударствами, в том числе улучшения советско- 
американских отношений, отвечает интересам 
как советского, так и американского народа, а 
также интересам всех других народов.

Я полагаю, Вы, г. Президент, согласитесь с 
тем, что в современных условиях международная 
напряженность таит в себе возможность наруше­
ния мира со всеми вытекающими из этого опас­
ными последствиями для народов.

При этом всем известно, что новейшие сред­
ства ведения войны, какими являются атомное и 
водородное оружие, различные средства современ­
ной реактивной и ракетной техники, а также 
другие виды оружия массового уничтожения, 
ставят народы всех стран в одинаково опасное 
положение в случае нарушения международного 
мира, угрожая подвергнуть их территории, и 
прежде всего густонаселенные районы высокораз­
витых стран, опустошительному действию атом­
ной войны.

В настоящее время, более чем когда-либо, дол­
гом каждого государства является —  заботиться 
о поддержании и укреплении мира, о разрешении 
международных споров исключительно мирными 
средствами в соответствии с целями ¡и принципа­
ми Организации Объединенных Наций.

(Окончание на 2-й стр.).



2. Н Р А С Н Ы Й  О К Т Я Б Р Ь 1 февраля 1956 г., № 23.

Послание Председателя Совета Министров Союза ССР

Н. А. Б У Л Г А Н И Н А
ны х Ш т а т о в  А м е р и к и

ЭЙЗЕНХАУЭРУ
Пр е з и де  нту Соединен

Дуайту Д.
(Окончание. Начало на 1-й стр.).

Не может быть сомнений в том, что народы 
Советского Союза и Соединенных Штатов Амери­
ки равным образом заинтересованы в прекраще­
нии гонки вооружений, принуждающей их рас­
трачивать силы и средства на непроизводитель- 
ныв цели. Существующая гонка вооружений не 
только накладывает на плечи народов тяжелое 
бремя военных расходов, создавая препятствия 
повышению их материального благосостояния, но 
и во многом усиливает опасность новой войны.

Улучшение советско-американских отношений 
облегчило бы задачу прекращения гонки воору­
жений и способствовало бы более полному исполь­
зованию экономических ресурсов государств в 
мирных интересах. В этом случае средства, ныне 
идущие йа непроизводительные военные расходы, 
могли бы быть использованы на цели повышения 
материального .благосостояния народов —  на со­
кращение налогов, повышение реальной заработ­
ной платы, на жилищное и общественное строи­
тельство, на оказание помощи слаборазвитым 
странам в интересах мира и укрепления между­
народного сотрудничества.

Все это содействовало бы значительному рас­
ширению емкости внутреннего рынка, а также 
развертыванию международной торговли, причем 
были бы обеспечены соответствующее расшире­
ние производства и занятость населения на осно­
ве подъема мирной экономики.

Следует признать, что в последнее время имели 
место события, положительное значение которых 
не могло не сказаться на всей международной 
обстановке. Прошедший год был годом, когда не 
было войны ни в одном районе мира. В течение 
последнего периода были урегулированы некото­
рые сложные международные проблемы, оставав­
шиеся нерешенными после окончания второй ми­
ровой войны.

Впервые после минувшей войны в Женеве со­
стоялась встреча Глав Правительств четырех дер­
жав, и результаты, достигнутые нами при этой 
встрече, искренне и горячо приветствовали наро­
ды всего мира, как отвечающие их чаяниям и 
надеждам.

В последнее время заметно улучшились кон­
такты между странами Востока и Запада и, в 
частности, между Советским Союзом и Соединен­
ными Штатами Америки, хотя их далеко еще 
нельзя считать широкими и достаточными. Что 
касается СССР и США, то эти увеличившиеся 
контакты показали, насколько велики стремле­

ния у народов наших стран к развитию этих кон­
тактов и дружественного сотрудничества.

Во всех этих важных международных собы­
тиях, в которых Советский Союз отстаивал инте­
ресы укрепления мира и дружбы между народа­
ми, достигнутые результаты в значительной мере 
были обеспечены благодаря тому сотрудничеству, 
которое имело место между нашими странами.

Я  искренне убежден в том, что улучшение со­
ветско-американских отношений является назрев­
шим и необходимым делом.

По моему мнению, этой цели могло бы послу­
жить заключение между нашими странами До­
говора о дружбе и сотрудничестве.

Такой Договор мог бы предусматривать, что 
стороны будут развивать и укреплять в духе 
искреннего сотрудничества и взаимопонимания 
дружественные отношения между народами СССР 
и США на основе принципа равноправия, взаим­
ного уважения государственного суверенитета и 
невмешательства во внутренние дела и резрешать 
все свои международные споры, в соответствии с 
положениями Устава ООН, только мирными сред­
ствами.

Договор мог бы также предусматривать согла­
сие сторон содействовать развитию и укреплению 
между СССР и США экономического, культурного 
и научного сотрудничества, основанного на прин­
ципе взаимной выгоды и равноправия.

Я и мои коллеги считаем, что заключение 
такого Договора между Советским Союзом и Сое­
диненными Штатами Америки было бы важным 
вкладом в развитие советско-американских отно­
шений и, вместе с тем, явилось бы акцией боль­
шого международното значения.

Я  глубоко верю, что предложение о заключе­
нии Договора о дружбе и сотрудничестве между 
СССР и США, направленное на улучшение совет­
ско-американских отношений в соответствии с 
интересами укрепления мира и на дальнейшее 
ослабление международной напряженности, встре­
тит благожелательное отношение с Вашей сторо­
ны и найдет положительный отклик со стороны 
советского и американского народов, а также 
народов других стран.

Предлагаемый мною Договор я представляю 
себе в духе прилагаемого при этом проекта.

Я надеюсь вскоре получить от Вас соображения 
по затронутому мною вопросу.

С искренним уважением
Н, БУЛГАНИН

Его Превосходительству
Дуайту Д. ЭЙЗЕНХАУЭРУ,
Президенту Соединенных Штатов Америки
Вашингтон

П Р О Е К 1

ДОГОВОР О ДРУЖБЕ И СОТРУДНИЧЕСТВЕ
между Союзом Советских 

и Соединенными

Президиум Верховного Совета Союза Советских 
Социалистических Республик и Президент Соеди­
ненных Штатов Америки,

Воодушевленные стремлением к дальнейшему 
ослаблению международной напряженности и 
установлению доверия между государствами и 
действуя в интересах поддержания всеобщего 
мира и безопасности,

Желая укрепить дружбу между народами Со­
ветского Союза и Соединенных Штатов Америки, 

Уверенные в том, что укрепление дружбы и 
сотрудничества между Советским Союзом и Сое­
диненными Штатами Америки на основе принци­
пов равноправия, взаимного уважения государ­
ственного суверенитета и невмешательства во 
внутренние дела друг друга отвечает жизненным 
интересам обеих стран,

Подтверждая свою веру в цели и принципы 
Устава ООН и свое стремление сотрудничать и 
жить в мире со всеми народами и всеми прави­
тельствами,

решили заключить настоящий Договор о друж­
бе и сотрудничестве и назначили в качестве 
своих Уполномоченных:

Президиум Верховного Совета Союза Советских
Социалистических Республик — ....................

Президент Соединенных Штатов Америки —

которые после обмена своими полномочиями, 
найденными в должной форме и полном порядке, 
согласились о нижеследующем:

Статья 1
Договаривающиеся Стороны будут развивать и 

укреплять в духе искреннего сотрудничества и 
взаимопонимания дружественные отношения 
между народами Советского Союза и Соединенных 
Штатов Америки на основе равноправия, взаим-

Социалистических Республик 
Штатами Америки

Иното уважения государственного суверенитета 
невмешательства во внутренние дела.

Статья 2
Договаривающиеся Стороны условились в соот­

ветствии с положениями Устава Организации 
Объединенных Наций разрешать все свои между­
народные споры только мирными средствами.

Статья 3
Договаривающиеся Стороны будут содейство­

вать развитию и укреплению между обоими госу­
дарствами экономического, культурного и науч­
ного сотрудничества, основанного на принципе 
взаимной выгоды и равноправия.

В развитие настоящей статьи между Договари­
вающимися Сторонами могут быть заключены 
соответствующие соглашения.

Статья 4
Настоящий Договор подлежит ратификации. Он 

вступит в силу со дня обмена ратификационными 
грамотами, который будет иметь место в
г.................................... в возможно краткий
срок.

Договор будет действовать в течение 20 лет со 
дня вступления его в силу. По истечении указан­
ного срока каждая из Договаривающихся Сторон 
будет иметь право заявить о его денонсации. Эта 
денонсация получит силу через один год со дня, 
когда заявление о ней было сделано.

В удостоверение чего Уполномоченные подпи­
сали настоящий Договор и приложили к нему 
свои печати.

Составлено в г.
« * в • • -1956 года, в двух экземплярах, 
каждый на русском и английском языках, причем 
оба текста имеют одинаковую силу.

По уполномочию По уполномочию
Президиума Веоховного Президента Соединенных 

Совета СССР Штатов Америки»

Памяти выдающегося революционера 
И. В. Бабушкина

(К 50-летию со дня гибели)
50 лет назад—31 января 1906 

года—погиб от руки царских 
палачей Иван Васильевич Ба­
бушкин, один из выдающихся 
революционеров, воспитанных 
великим Лениным.

Рабочий-слесарь Бабушкин 
активно участвовал в деятельно­
сти созданного В. И. Лениным 
Петербургского «Союза борьбы 
за освобождение рабочего клас­
са», был одним из первых кор­
респондентов «Искры». В период 
революции 1905 года И. В. Ба­
бушкин возглавил революцион­
ное движение в Иркутске. 31 ян­
варя 1906 года на станции Мы- 
совой Бабушкин, перевозивший 
оружие, был расстрелян царски­
ми палачами.

«Бабушкин пал жертвой звер­
ской расправы царского оприч­
ника, но, умирая, он знал, что 
дело, которо*му он отдал всю 
свою жизнь, не умрет, что его 
будут делать десятки, сотни ты­
сяч, миллионы других рук...»— 
писал в 1910 году Владимир 
Ильич.

В Орехово-Зуеве недалеко от 
вокзала на старом двухэтажном 
доме № 16 по улице Лапина 
выделяется мемориальная до­
ска. Она напоминает о револю 
ционных конспиративных собра­
ниях рабочих, которыми в нача 
ле века руководил здесь И. В. 
Бабушкин. В 1901 году Бабуш­
кин жил и работал в этом до­
ме. Он организовал Орехово- 
Богородский комитет РСДРП, 
установив связь орехово-зуев­
ских текстильщиков с ленинской 
газетой «Искра».

В канун памятной даты—50- 
летия со дня гибели И. В. Ба­
бушкина посетители Ногинского 
краеведческого музея останав­
ливаются у одного из стендов, 
рассматривают фотографию вы­
дающегося рабочего-револю- 
ционера. Рядом — фотокопия 
заметки, которую Бабушкин на­
писал в ленинскую «Искру», со­
общая о тяжелы^авусловиях жиз­
ни тружеников крупнейшего 
текстильного района Подмо­
сковья.

★ * *

На родине И. В. Бабушкина 
—в Вологодской области на 
предприятиях, в учреждениях, 
учебных заведениях и школах 
читаются доклады, проводятся 
беседы о жизни и деятельности 
выдающегося революционера. В 
библиотеках и клубах откры­
лись выставки литературы, про­
ходят коллективные читки авто­
биографической книги «Воспо­
минания Ивана Васильевича Ба­
бушкина».

Память о рабочем-болыпе- 
вике свято чтут в селе и районе, 
носящих ныне его имя. Райком 
партии направил в колхозы и ле­
сопункты группу докладчиков, 
которые выступают с докладами 
об И. В. Бабушкине.

Много людей посещает в эти 
дни мемориальный дом-музей 
И. В. Бабушкина. В двух комна­
тах крестьянской избы, где ро­
дился и вырос борец за народ­
ное счастье, выставлены фото­
графии, материалы, рассказы­
вающие о его героической жиз­
ни.

(ТАСС).

Навстречу X X  съезду КПСС
Передовой участок

Готовясь к достойной встрече 
XX съезда Коммунистической пар­
тии, бригадир навалоотбойщиков 
тов, Сидорочев обязался выдавать 
на-гора сланца на 30 процентов 
больше плана, а свое личное за­
дание перевыполнять на 50 про­
центов. Такие же повышенные 
обязательства принял на себя на­
валоотбойщик тов. Козлов и мно­
гие другие шахтеры, которые с 
честью выполняют и перевыпол­
няют их.

Сейчас на шахте №  1 передо­
вым участком по выполнению со­
циалистических обязательств яв­
ляется второй участок. За 25 дней 
января его коллектив выполнил 
план на 127 процентов и дал 
сверх плана 3100 тонн сланца. 
Среди бригад намного перевыпол­
няют нормы бригада навалоот­
бойщиков тов. Семенова, выпол­
нившая план 25 дней января на 
138 ,3^процента, бригада тов. Яку­
нина—  на 130 процентов. В дни 
предсъездовской вахты высокопро­
изводительно трудятся навалоот­

бойщики тт. Солодухин, Луценко, 
Алексеев, Пичугян и многие дру­
гие.

А, Счисляев,
заведующий библиотекой 

парткома Кашпирского рудника.

НА ТРУДОВОЙ 
ВАХТ£

Железнодорожники 4------- -
го отделения изучают г 
ректив XX съезда КПСС по 
му пятилетнему плану, 
гневленные величественно1 
граммой работ, они встают 
трудовую вахту и берут на себя 
Повышенные обязательства.

Самоотверженный труд на благо 
любимой Родины находит свое я р ­
кое выражение в выполнении этих 
обязательств. Паровозники депо 
ст. Сызрань 1-я, сочетая вожде­
ние тяжеловесных поездов с высо­
кими скоростями, за* первую дека­
ду января провели 24 поезда без 
остановки для дополнительного 
набора воды и 71 тяжеловесный 
состав, а во второй декаде —  
47 поездов без дополнительно*“ ' - 
набора воды и 108 тяжеловесных 
поездов.

В одну из ночей машинисты 
тт. Губин и Комаров вели на 
ст. Налейка поезд, вес которого 
превышал норму на 1688 тонн. 
Диспетчер тов. Хорев, умело регу­
лируя движение поездов, дал им 
«зеленую улицу» и они достави­
ли поезд на- 50 минут раньше 
срока.

20 января на ст. Прасковьино 
прибыл поезд весом более двух 
тысяч тонн. Машинист тов. Косы- 

] рев попросил диспетчера разре­
шить провести его без толкача.

; Диспетчер тов. Головач дал согла- 
сие. Тщательно подготовив локо­
мотив, тов. Косырев доставил по­
езд на место назначения с опере­
жением графика на 1 час 25 ми­
нут. М. Архипов.

Алтайский край. В новом зер­
носовхозе «Комсомольский» ШИ­
РОКО развернулось социалистиче­
ское соревнование за достойную 
встречу XX съезда КПСС. Меха­
низаторы совхоза успешно тру­
дятся на ремонте машин.

НА СНИМКЕ: тракторист А. 
Юдин, ранее работавший газо­
сварщиком Кемеровского азотно­
тукового завода, и помощник 
бригадира тракторно - полевод­
ческой бригады № 1 С. Меньши- 

, ков. бывший подручный сталева- 
оа Верх-Исетского металлургиче­
ского завода, ремонтируют трак­
тор.

Фото Н. Николаева.
(Фотохроника ТАСС).
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На беседе 
аг итатора ШЕСТАЯ ПЯТИЛЕТКА И ЗАДАЧИ ТУРБОСТРОИТЕЛЕЙ

Исключительный интерес проявляют трудящиеся к проекту Ди­
ректив XX съезда КПСС по шестому пятилетнему плану развития 
народного хозяйства СССР на 1956—1960 годы. Недавно агитатор 
Сергей Леонидович Соколов в литейном цехе гидротурбинного за­
вода с рабочими пролета крупного литья провел* беседу о задачах 
рабочих литейного производства в новой пятилетке.

Нише публикуется корреспондентская запись этой беседы.

АГИТАТОР. Сегодня мы побесе- 
,-дуем о развитии промышленности 
в новой пятилетке, в частности о 

^машиностроении. Проект Директив 
.XX съезда КПСС по шестому пяти- 
детншу плану открывает перед 
нами грандиозные перспективы 
экономического развития нашей 
страны и повышения. благосостоя­
ния трудящихся. Из года в год, от 
шятжлетки к пятилетке Советский 
Союз крепнет и мужает, растет 
-экономика и культура. В истори­
чески кратчайшие сроки мы дого­
ним и перегоним наиболее разви­
тые капиталистические страны, в 
и?ом числе Соединенные Штаты 
Америки, по производству продук­
ции на душу населения.

ГОЛОС С МЕСТА. Ясное дело, 
догоним и перегоним...
 ̂ АГИТАТОР. Коллективом наше­
го завода, как и всей страной, 
план пятой пятилетки успешно 
выполнен. План по выпуску то­
варной продукции в 1955 году 
заводом был завершен на 115,6 
процента, по выпуску валовой 
продукции —  на 122,7 процента. 

.Справился с заданием и наш цех: 
план по чугунному литью коллек­
тивом цеха выполнен на 102,8 
процента. Эти цифры говорят о 

том, что мы располагаем больши­
ми резервами, необходимыми для 
досрочного выполнения заданий 
шестой пятилетки. А задачи в 
новом пятилетии ставятся поисти- 
ме огромные.

Давайтр одну минуту пере- 
1960 год и посмотрим, 

%  1 ет с нашей страной в 
еднем году шестой пяти- 

& 1956— 1960 годах на- 
-т а г -страна, будет попрежнему ус­
коренными темпами развивать 
тяжелую индустрию— основу со­
циалистической экономики. Осу­
ществление этого плана будет оз­
начать дальнейшее укрепление 
экономического могущества СССР, 
$го несокрушимой обороноспособ­
ности, повышение благосостояния 
жарода.

О том, что партия основное 
■внимание уделяет развитию тя­
желой индустрии, видно из дан­
ных, приведенных в проекте Ди­
ректив XX съезда КПСС. Так, на­
пример, в 1960 году наша стра­

н а  будет выплавлять 53 мил­
лиона тонн чугуна, 68,3 млн. 
тонн стали, 52,7 млн. тонн про­
жата, будет добывать 593 млн. 
тонн угля, 135 млн. тонн нефти 
и  40 миллиардов кубических мет­
ров газа. Это более чем в полтора 

1 >аза превысит уровень 1955 го­
да.

Пректом Директив XX съезда 
^^Коммунистической партии Совет­
ского Союза предусматривается

С Ч И Т А Т Ь
важнейшей задачей в обла­
сти машиностроения даль­
нейшее освоение и широ­
кое развитие производства 
новых высокопроизводи­
тельных видев оборудо­
вания и машин, станков, 
прессов, аппаратов и 
приборов. Увеличить про­
изводство продукции ма­
шиностроения и метал­
лообработки за пяти­
летие примерно на 80 
процентов.

(Из проекта Д ирек­
тив XX съезда КПСС  
по шестому пятилет­
нему плану развития  
народного хозяйства 
СССР на 1956—1960 
годы).

дальнейшее мощное развитие про­
изводства основных машин и обо­
рудования. Цифры показывают, 
что рост машиностроения будет 
превышать уровень 1955 года 
примерно в 1 ,5 — 2,5 раза.

Особенно мощное развитие в 
новой пятилетке получит элект­
роэнергетическая промышлен­
ность. В проекте Директив ука­
зано, что в 1960 году будет выра­
батываться 320 млрд. квт. часов 
электрической энергии, причем 
59 млрд. квт. часов будет выра­
ботано на гидроэлектростанциях.

Значительно расширится в ше­
стой пятилетке применение атом­
ной энергии в мирных целях. В 
течение 1956— 1960 годов будут 
построены атомные электростан­
ции мощностью в 2 —  2,5 милли­
она квт. часов. Эти электростан­
ции предусматривается строить 
прежде всего в тех районах, где 
нет собственной топливной базы.

Проектом Директив предусмат­
ривается в шестом пятилетии за­
вершить строительство Куйбышев­
ской и Сталинградской гидро­
электростанций на полную их 
мощность. Будет развернуто стро­
ительство Саратовской ГЭС мощ­
ностью в 1 млн. квт. и введена в 
строй первая очередь Братской 
гидроэлектростанции, полная про­
ектная мощность которой соста­
вит 3 миллиона 200 тысяч ки­
ловатт. Кроме того, проектом Ди­
ректив предусматривается строи­
тельство многих других гидро-и 
тепловых электростанций в раз­
личных районах Советского Сою­
за, особенно в районах Сибири.

Понятно, что для строительства 
тепловых и гидроэлектростанций 
потребуется большое количество 
оборудования машин, материалов. 
Все это даст нам наша высоко 
развитая тяжелая индустрия,

Наш завод является одним из 
важных в области гидротурбино- 
строения. Давайте посмотрим, 
что мы дадим стране в шестой пя­
тилетке? В истекшем пятилетии 
нашим заводом ¡изготовлено 19 
гидротурбин для Камской гидро­
электростанции. Много оборудо­
вания поставлено для строитель­
ства Куйбышевской, Варварин- 
ской, Горьковской и других гид­
роэлектростанций.

Кроме того, наш завод снабжал 
другие предприятия оборудова­
нием.

Все эти машины мы будем из­
готовлять и в шестой пятилетке. 
Причем, производство их значи­
тельно возрастет. Уже в 1956 го­
ду, первом году шестой пятилетки, 
заводом будет выпущено продук­
ции на 30 процентов больше по 
сравнению с 1955 годом. Боль­
шие задачи в связи с этим встают 
перед литейным цехом и, в ч а­
стности, перед нашим участком—  
крупного литья. Наш участок бу­
дет продолжать отливать детали 
гидротурбин для Камской, Варва- 
ринской и Куйбышевской ГЭС.

Уже в 1956 году литье про­
мышленной продукции для дру­
гих предприятий страны на уча­
стке возрастет примерно в 2 раза 
и т. д. Надо заметить, что этот 
значительный рост литья на уча­
стке будет достигнут главным 
образом за счет дальнейшего 
освоения имеющегося на участке 
оборудования, повышения квали­
фикации рабочих, сокращения 
брака в работе и других "мероприя­
тий. А брак у нас, товарищи, еще 
велик. Вот вдумайтесь в такие 
цифры: в 1955 году убытки заво­
да от брака составили 1.642 тыс. 
рублей, из них 1.189 тыс, рублей

убытков получено только от брака 
в литейном цехе. Плохо с браком 
борются и на нашем участке: 

ФОРМОВЩИК ЕВСЕЕВ. Тов.
Соколов, скажите, а будут ли в 
шестой пятилетке проведены ме­
роприятия, направленные на по­
вышение производительности 
труда и улучшение качества?

АГИТАТОР. Да, конечно. В ше­
стой пятилетке намечается осу­
ществить в цехе значительные 
мероприятия по дальнейшей меха­
низации трудоемких работ. На 
участке мелкого литья будут ус­
тановлены две формовочные ма­
шины, которые позволят увели­
чить литье до 2 тысяч тонн в год.

Уже в 1956 году планируется 
увеличить выплавку высокопроч­
ного чугуна почти вдвое. Для это­
го будет проведено ряд мероприя­
тий, участок крупного литья бу­
дет снабжен новыми шлангами, 
пневматическими трамбовками и 
другим оборудованием.

Перед нами, литейщиками, —  
продолжает агитатор тов. Соколов,
—  поставлены исключительно 
важные задачи. Мы первыми де­
лаем детали для машин, энергети­
ческого оборудования. Часто от то­
го, как будет деталь отлита зави­
сит ее пригодность к дальнейшей 
обработке и сборке. Возьмем, к 
примеру, наш пролет крупного 
литья. Мы отливаем крупные де­
тали к гидротурбинам. Большин­
ство из них выходит доброкачест­
венными, на них можно смело 
ставить заводскую марку.

Все мы хорошо знаем имя ком­
муниста Михаила Янина. На 
предсъездовской трудовой вахте 
его бригада добилась высокой вы­
работки. Нормы перевыполняются 
каждую смену. Но не только в 
этом заслуга бригады. Она почти 
всю продукцию выдает высокого 
качества.

Коммунист Михаил Янин стара­
тельно учит работающих с ним 
формовщиков тт. Маркина, Див- 
нина и Макарова. Согласованный 
труд неизменно приводит их к 
успеху, выполнению социалисти­
ческих обязательств.

И вот бригада Алексея Алексе­
евича Васильева. Сам он расту­
щий, опытный рабочий, учится 
на вечернем отделении машино­
строительного техникума. Это те­
перь не редкость. Ведь шестая пя­
тилетка будет пятилеткой даль­
нейшей механизаци и автоматиза­
ции производственных процессов. 
Васильев всегда следит за каче­
ством формовки, а перед заливкой 
ос о б енн о тщательн о про в е ря е т 
формы, чтобы зря не тратить ме­
талл и время.

ГОЛОС С МЕСТА; Правильно 
делает. К голосу рабочих надо 
прислушиваться.

АГИТАТОР. Вот в том то и де­
ло, товарищи, что честность и 
добросовестность в работе всегда, 
как воздух, необходимы. Брак в 
литье мы тем скорее изживем, 
чем больше будем бороться за 
качество формовки. Брак в работе
—  позор. Это каждый хорошо зна­
ет, но не каждый выполняет. 
А в бригаде тов. Серебрякова до­
шли до того, что «постарались» с 
рук сбыть явный брак. К сожале­
нию, это им удалось. Отлили де­
таль, а обрабатывать ее даже не 
стали. И все это произошло по ви­
не тов. Серебрякова. Нельзя так 
относиться к порученному делу.

В новой пятилетке производ­
ство литья, поковок и штамповок 
должно опередить рост мощностей 
механообрабатывающих цехов ма­
шиностроительных заводов. И в 
это нам предстоит внести свой 
вклад.

ГОЛОС. Можно вопрос задать?
АГИТАТОР. Пожалуйста, тов. 

Евсеев.
ЕВСЕЕВ. Вот вы говорите, что 

в новой пятилетке намного воз­
растет производство литья, что

производство литейного оборудо­
вания для оснащения цехов и за­
водов возрастет не менее чем в 
8 раз. А как это будет выглядеть 
на нашем участке?

АГИТАТОР. Вопрос —  сущест­
венный и важный. Всем вам хо­
рошо известно, что в цехе приме­
няются машинная формовка, быст­
росохнущие смеси, что у нас раз­
работана технология производст­
ва высокопрочного чугуна, при­
меняющегося на отливке отдель­
ных деталей турбин вместо ста­
ли. Все это —  следствие техни­
ческой вооруженности литейщи­
ков и формовщиков.

ЕВСЕЕВ. А - если бы еще и 
конвейер пустить для подачи 
формовочной земли.

АГИТАТОР. Хорошо, конечно. 
Ваше предложение я доведу до 
сведения руководителей цеха, сек­
ретаря партийной организации.

ЕВСЕЕВ. А как будет расти 
в новой пятилетке заработная 
плата рабочих? Вы говорите, что 
она возрастет за шестое пятиле­
тие на 30 процентов?

АГИТАТОР. Мне кажется, то­
варищи, этот вопрос интересует 
всех. Безусловно, повышение за ­
работной платы неразрывно свя­
зано с ростом производительности 
труда, увеличением выпуска про­
дукции и снижением ее себестои­
мости. Росту благосостояния со­
ветских людей Коммунистическая 
партия уделяет постоянное вни­
мание. В проекте Директив мы 
видим, как вырастет экономика 
нашей страны. Это в свою очередь 
окажет влияние на рост благосо­
стояния народа, рост реальной за­
работной платы рабочих. Увеличи­
ваются расходы на социальное 
обеспечение, здравоохранение, 
вводится бесплатное обучение в 
высших и средних учебных заве­
дениях и т. д.

ФОРМОВЩИК ЕВСЕЕВ. У каж ­
дого из нас проект Директив по 
шестому пятилетнему плану раз­
вития народного хозяйства СССР 
много вызвал размышлений. Рабо­
таем мы на важном участке ли­
тейного цеха. Тут вы говорили о 
браке. В нашем цехе допустил 
брак —  не иголку испортил, а де­
таль в сотни килограммов. Не дол­
жны мы допускать брак...

БРИГАДИР ФОРМОВЩИКОВ
ВАСИЛЬЕВ, Правильно говорит 
тов. Евсеев, надо улучшать рабо­
ту, изживать брак...

ЕВСЕЕВ. Улучшать ее надо 
начиная с учебы рабочих. Масте­
ру надо учить людей новым мето­
дам работы. Многие у нас еще 
не укладываются во время, поло­
женное на формовку деталей и до­
брокачественно их формовать не 
успевают. Тут и техническому 
контролю дела непочатый край. 
Контрольные мастера должны 
быть на рабочих местах во время 
формовки той или другой детали, 
а не только тогда, когда уже по­
лучен брак. Пора наладить конт­
роль за степенью сухости форм, 
готовностью их к заливке метал­
лом.

ГОЛОС С МЕСТА. Чем прове­
ришь —  пальцем?!

ФОРМОВЩИК ЕГОРОВ. Прибо­
ром, конечно... В литейных цехах 
других машиностроительных заво­
дов имеются для этого специаль­
ные приборы —  влагомеры.

НАЧАЛЬНИК ПРОЛЕТА ТОВ. 
ЖЕЖЕРА. Был у нас один такой

О П Р Е Д Е Л И Т Ь
рост промышленной про­
дукции за пятилетие 
примерно на 65 проц.

(Из проекта Д ирек­
тив XX съезда КПСС  
по шестому пятилет­
нему плану развития  
народного хозяйства 
СССР на 1956—1960 
годы).

прибор, но у него обнаружились 
недостатки, которые следовало бы 
устранить. За это никто не взял­
ся, хотя дело стоющее.

АГИТАТОР. Необходимо найтл 
этот прибор. Напомнили об этом 
вы очець кстати.

ФОРМОВЩИК ЕВСЕЕВ. Вот мы 
однажды сделали форму для ло­
патки турбины. Постояла она на 
сушке одни сутки. Сочли доста­
точным и подали ее на заливку 
металлом. И что же? Форму порва­
ло. Труд пропал даром. А если бм 
готовность .формы к заливке про­
верялась не «на глазок», а при­
бором, то этого не получилось бы. 
Инженерно - технические работ­
ники обязаны больше уделять 
внимания производственному про­
цессу, давать необходимые сове­
ты рабочим непосредственно на 
рабочем месте.

АГИТАТОР. Обращаясь к на­
чальнику пролета тов. Жежера, 
спрашивает:

— Что вы скажете по повод! 
этого замечания?

ЖЕЖЕРА. Правильное и резон­
ное замечание. Учтем его обяза­
тельно.

БРИГАДИР ФОРМОВЩИКОВ 
ТОВ. ВАСИЛЬЕВ. Разрешите кое-
что сказать.

Мы тут говорим о важном я 
нужном. Проект Директив ХЖ 
съезда КПСС по шестому пятилет­
нему плану единодушно одобряет­
ся всем советским народом. По­
всюду развернулось социалистиче­
ское соревнование за доетойнуш 
встречу XX съезда партии и до­
срочное выполнение плана перво­
го года шестой пятилетки. Наша 
бригада работает неплохо, пере­
выполняет нормы. Но разве эта 
предел? Желание трудиться еще 
лучше владеет каждым рабочим. 
У нас еще много недостатков, ко- 
торые мешают росту производи­
тельности труда. Низка культура 
производства, слаб контроль за 
качеством. Надо больше уделять 
внимания механизации, правиль­
ному использованию техники.

АГИТАТОР. Новые задачи вы­
зывают прилив энергии, жела­
ние работать лучше. Не случайно 
каждого из нас волнуют перспек­
тивы развития государства, своего 
предприятия, цеха и участка. Вы 
высказали немало ценных мыслей, 
замечаний. Естественно, что они 
— результат раздумий, размыш­
лений над проектом Директив XX 
съезда КПСС.

Литейщики в прошлой пятилет­
ке поработали неплохо, накопи­
ли известный опыт производства 
энергетического оборудования. В 
шестой пятилетке план по произ­
водству ряда важнейших деталей 
увеличен почти вдвое. Это значит, 
что мы должны еще шире развер­
нуть социалистическое соревнова­
ние, поднять производительность 
труда. Это —  долг каждого рабо­
чего.

Беседу записали:

Н, Васильев, Й. Рожнов.

У В Е Л И Ч И Т Ь
за пятилетие о б щ у ю  мощность турбинных 
электростанций примерно в 2,2 раза, гидро­
электростанций—в 2,7 раза и протяженность 
электрических сетей Министерства электростан­
ций напряжением 35—220 киловольт— в 2,2 раза.

(Из проекта Д иректив XX съезда КПСС по шестому 
пятилетнему плану развития народного хозяйства СССР 
на 1956—1960 годы),
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В. ПАВЛОВ.

Му з ы к а н т  из Буды
— Посмотрите туда, Энекеш, — 

Фолтош опять кивнул на сияю­
щий огнями зал. — Неправда ли, 
великолепно. Впрочем, сейчас вы 
увидите это ближе. Пойдемте, я 
хочу узнать, в достойные ли руки 
лередал ваш отец свою скрипку.

Элиас последовал за Фолтошем 
и его спутником. Они вошли в 
дом. Ослепленный, оглушенный 
Элиас остановился у двери.

Фолтош вышел на середину.
— Господа, — сказал он.—Про­

шу минуту вашего благосклон­
ного внимания.

Фолтош жестом пригласил к 
себе Элиаса:

— Прошу!
Элиас немного оправился от 

растерянности. Открыв футляр, он 
вынул скрипку.

— Я к  вашим услугам, госпо­
дин барон. Но прежде не откажи­
те в любезности сказать, чему по­
священ этот великолепный празд­
ник, чтобы я мог исполнить пьесу, 
соответствующую моменту.

Фолтош рассмеялся:
— Небольшой праздник по слу­

чаю возвращения моей дочери и 
ее мужа из путешествия в Ита­
лию.

Дочери Фолтоша Элиас не знал, 
но он догадался, что это и есть 
молодая женщина, танцевавшая в 
первой паре. Элиас наклонил голо­
ву и полузакрыл глаза.

Шум в зале замирал. Элиас уже 
не испытывал и тени волнения. 
Музыка была для него родной 
стихией. И хотя ему не приходи­
лось еще видеть так много людей, 
ожидающих его игры, он не сму­
тился. Заученным красивым же­
стом он поднял смычок, на не­
сколько мгновений задержался, 
словно в раздумье. Наступила ти­
шина.

Элиас заиграл. Звуки медленно 
плыли по залу, замирали, усили­
вались, снова замирали. Элиас иг­
рал самозабвенно. В эти минуты 
для него не существовало ни­
чего, кроме звуков. Он забыл, 
что весь день бродил по Буда­
пешту голодный, забыл, что у него 
в кармане нет ни одного пенге. 
Он жил в эти минуты своим 
прекрасным миром. И Элиас играл 
долго, пока не понял, что пора 
кончать, ибо он утомит слуша­
телей. Скрипка зарыдала и умол­
кла.

Элиас опустил смычок, ниже 
склонил голову и замер без дви­
жения. В оркестре зааплодирова­
ли.

— Браво! — вскричал Фолтош, 
присоединяясь к аплодисментам 
музыкантов. Это послужило сиг­
налом. Стены зала задрожали от 
рукоплесканий.

Элиас вздрогнул — сон кон­
чился.

Заиграл оркестр. Снова замель­
кали возбужденные люди в осле­
пительно-красивых нарядах. Слов­
но в тумане, Элиас шел к дверям. 
«Будьте счастливы...»—думал он.

В дверях Фолтош догнал Элиа­
са и сунул ему в руку монету. 
Это были первые деньги, которые 
Элиас заработал. Выйдя на ули­
цу, Элиас остановился. Вблизи 
послышались шаги. Элиас вздрог­
нул. Рядом стоял мужчина в ра­
бочей куртке.

— Барону Фолтошу весело, —* 
насмешливо сказал незнакомец.— 
А вам, кажется, не очень?

Незнакомец погрозил кулаком 
в сторону окон.

—Погодите, наступит наше вре­
мя. Сами придем жить в ваши до­
ма. Мы их строили, а не вы. 
Будьте прокляты!

2.
После нескольких месяцев ски­

таний Элиасу удалось, наконец, 
пристроиться. Вдвоем со сверстни­
ком Петером Ишмеретленом он 
стал играть в небольшом рестора­
не на окраине Буды.

Навсегда сохранился в памяти 
первый день работы в ресторане. 
И десятки лет спустя, Элиас видел 
себя и Петера стоящими в углу 
зала. Столы заняты пьющими, 
звенят бокалы... Содержатель ре­
сторана Шандор Дельфеш и его

(Продолжение.
Начало в № 21).

Р А С С К А З

жена обслуживают посетителей 
сами. Элиас и Петер ожидают, 
когда кто-нибудь из сидящих за­
хочет послушать музыку — ему 
стоит только кивнуть головой и 
Элиас и Петер будут играть 
столько, сколько им велят, чтобы 
получить в награду столько, 
сколько захотят им дать.

Элиас одет в новый костюм. 
Сюртук плотно облегает тонкую 
фигуру. Волосы гладко причеса­
ны. Во -внешности музыканта все 
должно быть привлекательно^ 
одежда необходима так же, как и 
скрипка. Петер Ишмеретлен—ря­
дом. С этого дня они должны идти 
в жизни рука об руку и делить 
пополам все, что встретится на 
пути: надежды, разочарования... 
Но пока оба верят только в луч­
шее. Да и трудно думать иначе 
в восемнадцать лет.

У Элиаса и Петера на первый 
взгляд много общего. Но это впе­
чатление обманчиво: его создают 
одинаковые костюмы и прически. 
Петер выше Элиаса, шире в пле­
чах, лицо у Петера продолгова­
тое, щеки впалые, скулы резко 
обозначены. Петер волнуется, ча­
сто перекладывает флейту из од­
ной руки в другую. Элиас спо­
койно рассматривает сидящих лю­
дей. Их много и они так непохо 
жи друг на друга. Вот за неболь­
шим столом одиноко сидит просто 
одетый мужчина. Он мрачно пьет. 
Элиас задерживает взгляд на па­
ре, сидящей у стены.

Он стар и толст. Рядом с ним 
она—молодая/ красивая, выгля­
дит странно, словно по ошибке 
великое произведение художника 
помещено рядом с картиной, на­
рисованной рукой бездарности. 
Она улыбается ему, что-то гово­
рит, ее взгляд оживлен и зовет 
Он бесцеремонно берет ее за руку, 
она не отнимает ее. Он наливает 
бокалы и берет один, она берет 
другой. Она пьет, но Элиас читает 
на ее лице отвращение...

Элиас стал смотреть присталь­
нее. Почувствовав на себе на­
стойчивый взгляд, она поверну­
лась в сторону Элиаса. Их глаза 
встретились, но только на мгно­
вение. Она отвела взгляд. По ще­
кам разлился румянец. Толстяк 
снова наполнил бокалы. Она по­
качала грловой, но взяла бокал 
и украдкой посмотрела на Элиаса. 
«Зачем ты с ним?»—взглядом 
спросил Элиас. «Я не могу ина­
че...»—в ее глазах мелькнула то­
ска. «Уйди, уйди от него!». Она 
отрицательно покачала головой.

Толстяк забарабанил по пустому 
графину. Подошел Дельфеш. Тол­
стяк небрежно бросил на стол 
деньги, поднялся и направился к 
выходу. Девушка пошла за ним, у 
двери обернулась. «Не ходи», — 
взглядом сказал Элиас. Она ви­
новато улыбнулась. Элиас тоже 
вышел из ресторана.

Они прошли несколько кварта­
лов, свернули вправо и останови­
лись на берегу пруда за улицей 
Колонн. Элиас наблюдал за ними, 
встав поодаль. Возле Элиаса 
остановился экипаж, из него вып­
рыгнули двое юношей и подошли 
к скамейке. Жестикулируя, они 
заговорили с толстяком, тот встал 
и все трое направились к экипа­
жу. Элиас посторонился, пропу­
ская их мимо себя. Экипаж ум­
чался в направлении Старой Бу­
ды. Оставшись одна, девушка 
поднялась со скамейки и встрях 
нула кудрями. Элиас подошел.

— Зачем вы были с этим ста­
рым негодяем? — Элиас не узнал 
своего голоса. — Вы—молодая, 
красивая...

Девушка зло рассмеялась.
— Вы слишком наивны, юноша. 

Этот старик — господин Шовар, 
известный коммерсант. У него— 
деньги, а я хочу жить. Я ненави 
жу этого отвратительного стари 
ка, но... деньги. Деньги!

— Невозможно! — вырвалось у 
Элиаса.

— А жить? — спросила она. Я 
хочу жить каждый день, каждую 
минуту, а этот негодяй ушел, не

заплатив мне ничего. Что я буду 
делать?

— Все это ужасно, — прошеп­
тал Элиас.

— Ужасно?—рассмеялась она. 
Не наивничайте. Каждый зараба­
тывает, как умеет. Ваша профес­
сия мало отличается от моей 
Правда, я предпочла бы пойти с 
вами, чем с этим старым него­
дяем, но вы не имеете ничего...

Элиас уже не слушал. Споты­
каясь, как слепой, он шел по ули­
це.

3.
Ресторан Дельфеша был неда­

леко от дома Элиаса. Собствен­
но, это был не ресторан, а не­
большое питейное заведение для 
любителей загородных прогулок. 
Посещала его самая разнообраз­
ная публика, преимущественно 
небогатая и предпочитающая му­
зыке лишний бокал вина. Играть 
Элиасу и Петеру поэтому прихо­
дилось мало. Получали они за 
игру в зависимости от настроения 
слушателей. Иногда им забывают 
платить вообще. 'Часто они ухо­
дили, не унося в кармане ни од­
ного пенге, и голодали. В таких 
случаях, на помощь приходил 
Дельфеш. Видя, что никто из по­
сетителей не просит музыки, Дель­
феш сам заставлял играть, но да­
вал еще меньше и с оговоркой: в 
случае необходимости играть бес­
платно. Скоро Элиас и Петер 
оказались очень многим обязан­
ными Дельфешу и поняли, что не 
могут уйти из ресторана, если за­
хотят. Да и некуда было идти. 
Нужда сблизила двух музыкан­
тов: все, что имел в жизни Элиас, 
было неразрывно связано с Пете­
ром; жизнь Петера была неотде­
лима от Элиаса.

Только в одном их пути разош­
лись. Юный Петер полюбил Ицу 
—бедную девушку, обладавшую 
красивым голосом и мечтавшую 
стать певицей. Женитьба на ней 
для нищего музыканта была бы 
безумием. Петер понимал это и 
терзался. Элиас, видя отчаяние 
друга, предложил ему жениться 
на Ице. «Для бедного вступить в 
союз с бедным — значит облег­
чить жизнь,—сказал он.—Разве 
мы не получили возможность су­
ществовать с того момента, как 
начали играть вдвоем, и ]эазве не 
умерли бы мы с голода в оди­
ночку?» Петер долго колебался и, 
наконец, решился. Элиас принял 
горячее участие в женитьбе друга. 
Ограничивая себя даже в необхо­
димом, они собрали небольшую 
сумму денег. Дельфеш, узнав о 
том, что готовится свадьба, усмех­
нулся и на вечер, в который она 
должна была состояться, предо­
ставил помещение ресторана в 
распоряжение Петера. Так Ица 
стала женой Петера.

Недолго жили Ишмеретлены 
своим маленьким счастьем. Ице 
не суждено было стать певицей. 
На третьем году замужества, 
после первого публичного выступ­
ления, Ица, возбужденная успе­
хом, долго гуляла по набережной 
Маргит, легко одетая. Эта про­
гулка оказалась роковой, а псо­
вое выступление — последним. 
Ица простудилась и потеряла го­
лос. Вскоре у нее открылась ча­
хотка. Ица умерла в душный 
июльский день. Убитый горем Пе­
тер стоял над гробом жены, ут­
ратив способность говорить. От 
Ицы осталась могила на Христи­
анском кладбище и маленькая 
Мария. Элиас переживал горе 
Петера как свое и привязался к 
сиротке Марии.

Сам Элиас прошел по жизни 
одиноким.

УЛУЧШИТЬ РАБОТУ ПО ГОСУДАРСТВЕННОМУ 
СТРАХОВАНИЮ

Государственное страхование в 
СССР имеет огромное народнохо­
зяйственное значение. Оно приз­
вано охранять общественную со­
циалистическую собственность, а 
также личное имущество граждан 
и способствовать этим росту ма­
териального благосостояния тру­
дящихся.

Советское государство через ор­
ганы государственного страхова­
ния оказывает большую помощь 
населению, возмещая ущерб, при­
чиняемый пожарами и другими 
стихийными бедствиями, а также 
несчастными случаями.

В хозяйствах граждан обяза­
тельному окладному страхованию 
подлежат строения и животные.

Своевременное высококачест­
венное проведение обязательного 
окладного страхования- дело хо­
зяйственно-политической важно­
сти.

В 1956 году учет, исчисление 
страховых платежей и вручение 
страховых ¡платежных свидетельств 
гражданам должны быть за­
кончены по городу не позднее 15 
апреля.

Решающими условиями успеха 
этой работы являются полный, 
тщательный учет имущества, под­
лежащего обязательному оклад­
ному страхованию в хозяйствах 
граждан, правильное исчисление 
платежей и своевременное вруче­
ние страховых свидетельств.

Для того, чтобы улучшить ра­
боту по государственному страхо­
ванию и успешно выполнить эти 
задачи, необходима повседневная 
помощь финансовому и страхово­
му аппарату со стороны районных

Советов и широкого общественно* 
го актива.

Необходимо улучшить органи­
зационно-массовую работу среди 
населения о значении закона об4 
обязательном окладном страхо­
вании. Большую помощь в этом ’ 
могут оказать финансово-бюд­
жетные комиссии райсоветов, де­
путаты и актив местных Советов.

Кроме проведения обязатель­
ного окладного страхования, не­
обходимо значительно улучшить 
среди населения нашего города 
работу по заключению договоров * 
на добровольное страхование до­
машнего имущества' и личное 
страхование.

Добровольное страхование до­
машнего имущества служит целям >- 
укрепления материального благо­
состояния трудящихся.

Советское государство успешно 
осуществляет мероприятия по 
предупреждению стихийных бед-- 
ствий, но имеются случаи, когд«~̂  
из-за небрежности отдельных 
граждан возникают пожары, уни­
чтожающие имущество трудя­
щихся.

Застраховав имущество, каждый- 
гражданин может оградить себяТ . ~ 
последствий стихийных бедствий, 
госстрах возместит нанесенный а 
ущерб.

Долг страхователей—своевре­
менно и полностью внести плате­
жи по обязательному окладному 
страхованию и тем самым сде­
лать свой вклад в дело успешного 
выполнения народнохозяйственного: 
плана 1956 года.

Е. Елфимова.

Экзамены в машиностроительном техникуме

(Продолжение следует).

В машиностроительном технику­
ме заканчивается зимняя экзаме­
национная сессия. Сессии предше­
ствовала напряженная и упорная 
работа всего коллектива учащихся 
и преподавателей.

С вводом в эксплуатацию нового 
здания техникума для учащихся 
созданы хорошие условия для за­
нятий; к их услугам просторный 
читальный зал, кабинет курсового 
проектирования, актовый и физ­
культурный залы, не считая каби­
нетов и аудиторий. Теоретическая 
учеба сопровождается практиче­
ской работой в мастерских техни­
кума.

Задолго до экзаменов началось 
повторение пройденного материа­
ла. Был своевременно составлен 
график консультаций, многие пре­
подаватели практиковали так на­
зываемые вызывные консультации 
(Николаев, Алексеев, Симонов и 
другие) Положительно сказы­
вается и сокращение числа экза­
менов. Вместо 5—6, как было 
раньше, сейчас учащиеся сдают

3—4 экзамена. Благодаря этому 
у учащихся-.больше стало време­
ни на углубленное повторение ма­
териалов перед эйза*цнами.

Хор ош ие знан ия на 
показали первокурсники п- 
ке, русскому языку и м?'
По физике получили 
учащиеся Шувах&дн, Тик*, 
зуб, Галкина и другие.

На втором курсе хорошие зна­
ния по математике обнаружили 
учащиеся Чекунов, Монов, Бычков, 
Агапов. Отличные и хорошие от­
метки на экзаменах получили ком­
мунисты и комсомольцы, ведущие- 
большую общественную работу. К 
ним можно отнести секретаря ко­
митета ВЛКСМ Чиркова, предсе­
дателя профкома Ярмоловича, ак­
тивную участницу художественной : 
самодеятельности Акулову и мно­
гих других. Отличных результатов- 
добились учащиеся третьего кур­
са тт. Заварзин, Чичкин, Ширма*- 
нов и другие.

И. Карпеев^

Лыжные соревнования
Спортсмены' нефтяного техни­

кума провели лыжные соревнова­
ния между отделениями.

В ясный морозный день вере­
ница лыжникоз и болельщиков 
направилась к реке Сызранке. 
После парада и небольшой раз­
минки дается старт. Соревнования 
начались. В них приняли уча­
стие около 60 юношей и девушек.

Обширная программа соревно 
ваний включала командные гонки 
на 3 и 5 километров — для де­

вушек и женщин- и на 10 и 15ч. 
километров—для юношей и мужи­
чин.

Несмотря на трудную дистан* 
цию, многие новички оказали" 
упорное сопротивление таким из- 
вестным лыжникам, как Марен- 
ников В., Толковитов С., Мизоно- 
ва К-

Первое место завоевали лыж­
ники отделения «Эксплуатации 
нефтяных и газовых скважин».

В. Измайлов

ЛекцЕ;ия о теории шахматной игры
Недавно старейший шахматист 

Сызрани тов. Аргунов прочитал 
для участников республиканского 
турнира содержательную лекцию 

о теории шахматной игры. Он 
рассказал об оригинальных идеях

защиты, являющихся ценными как  ̂
в теоретическом, так и в практи­
ческом отношениях.

Д. Фрикк,

Зам. редактора М. Г. ЖДАНОВ.

ГОСДРАМТЕАТР
1 сЬевоаля

«ОМУТ»
Начало в 8 час. вечера.

НА ЭКРАНАХ ГОРОДА: 
«Художественный» 

Новая цветная кинокомедия 
«ГОСТЬ С КУБАНИ»  

«Звезда»
«В КВАДРАТЕ 45»

Сосново-Солонецкая МТС
просит граждан Сызрани, ра­
ботавших во время уборки 
в МТС в должности прицеп­

щиков и не получивших расчет 

за работу, выслать свои адре­

са в МТС для перевода денег 

за выполненную работу.

Анучин Виктор Иванович, щм> 
живающий на Кашпирском рудни* 
ке. Пожарская. 21. кв. 7, возбуж­
дает дело о расторжении брак®’ е~ 
Щепа линой Ксенией Петровной, 
проживающей на Кашпирском руд­
нике, ул. Куйбышева. 23.

Дело подлежит рассмотрению в*- 
народном суде Г-го участка Про­
мышленного района г. Сызрани.
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